
44°08’46.63”N 9°39’19.98”E

Selezione di crudità del mare, 
accompagnate dalle nostre 
salse 
Selection of raw seafood, 
accompanied by our sauces
       38€

Il nostro mare al forno: 
Gamberi, polpo, 
bocconcino di pescato, 
baccalà mantecato,crema di 
carote, focaccia
Sea selection in the oven: 
Shrimps, scallops, fish of the day, 
salted  cod fish, carrot 
cream, focaccia
               24€

Sgombro, patata 
schiacciata, panna acida, 
pesto fatto in casa
Mackerel, mashed potato, sour cream, 
homemade pesto sauce
       22€

Battuta di manzo,
sfoglia alla paprika, salsa 
tzatziki, nocciole, ravanelli,
Beef tartare, paprika pastry, 
sauce tzatziki, hazelnuts, radishes, 
        21€

Cannolo ripieno di patate viola, 
gazpacho, caprino alle erbe,
lamelle di tartufo nero
Cannolo stuffed with purple 
potatoes, gazpacho,goat cheese with 
herbs, slices of black truffle in oil 
       20€

Battuta di gambero rosso,
maionese al mango, fagiolini 
e caviale di arance
- 
Raw red prawns, mango 
mayonnaise, green bean, orange caviar

Tagliatella di seppia scottata,
gazpacho, polvere di olive
-
Seared cuttlefish, gazpacho, olives 
powder

Ombrina, salsa alla 
carbonara, guanciale 
croccante
-
croaker white fish, carbonara sauce, 
crispy bacon

Raviolone ripieno di melanzana
alla parmigiana, astice e la sua
bisque
-
Ravioli filled with aubergine parmesan, 
lobster and its bisque

Polpo arrostito, 
crema di patate, rucola,  
zucchine, emulsione di cetrioli
- 
Roasted octopus, creamed potatoes, 
aragula, zucchini, cucumber emulsion

Lingotto di cioccolato bianco,
salsa al mango, crumble 
di biscotto salato
- 
White chocolate ingot, mango sauce, 
savory biscuit crumble
      
      

                      menu80€

Bucatini con acciughe di Monterosso,                                                 23€

pinoli, pomodorini, olive taggiasche, polvere di pane
Bucatini pasta with anchovies from Monterosso,
pinenuts, cherry tomatoes, Taggiasca olives, bread powder

Fusilloni all’amatriciana, seppie, guanciale, salsa al pecorino          23€

Fusilloni  pasta with amatriciana sauce, cuttlefish, bacon, pecorino cheese sauce 

Mezze maniche al ragù di polpo, pinoli             23€  
olive taggiasche, burrata                                                               
Mezze maniche pasta with octopus ragout, pine nuts, Taggiasca olives, burrata cheese

Gnocchi con crema di patate all’aglio nero,                          21€

pesto fatto in casa, pinoli e fagiolini 
Gnocchi with black garlic potato cream, homemade pesto, 
pine nuts and green bean

Pescato del giorno, zucchine alla menta, capperi,                        30€ 
pomodorini gialli e rossi, con maionese al nero di seppia 
Fish fillet of the day, mint zucchini, cappers
yellow and red cherry tomatoes, squid ink mayonnaise

Baccalà, salsa ai peperoni arrostiti, insalatina di patate e fagiolini         30€

Cod, roasted pepper sauce, potatoes  and green bean salad

Filetto di manzo, crema di risotto allo zafferano,                                   35€

carota laccata al miele ed erbe locali
Beef tenderloin, saffron risotto cream,
lacquered carrot with honey and local herbs

Coniglio porchettato fatto in casa,                30€

millefoglie di patate, maionese al tartufo nero
Homemade rabbit porchetta, potato millefeuille, black truffle mayonnaise
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IL MENU È OBBLIGATORIO PER TUTTO 
IL TAVOLO , COMUNICARE EVENTUALI 
ALLERGIE O INTOLLERANZE AL PERSONALE. 
BUON APPETITO
Tasting menu is obbligatory for all the table, 
Comunicate to waiters any allergies or 
intollerance. Buon appetito.

COPERTO:  4€ a persona 
Place setting 

IL PRODOTTO FRESCO POTREBBE ESSERE ABBATTUTOA -18 PER CONSERVARE LA QUALITÀ. IN ASSENZA DEL PRODOTTO FRESCO, 
POTREBBE ESSERE UTILIZZATO PRODOTTO CONGELATO DI ALTA QUALITÀ The fresh product could be chilled to -18 to preserve its quality, 
in the absence of fresh product, high quality frozen product could be used

TUTTI GLI ALLERGENI SONO A DISPOSIZIONE, CHIEDERE AL PERSONALE All allergens are aviable, ask to the staff.

COMUNICARE EVENTUALI 
ALLERGIE O INTOLLERANZE AL PERSONALE. 
BUON APPETITO
Comunicate to waiters any allergies 
or intollerance. 
Buon appetito.




